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AHHOTaNMA

B crathe paccMaTpuBaeTCs TepeBOJ, Ha PYCCKUM SI3bIK U JIUTEpPATypHas 00paboTka ¢hparMeHTa 0CEeTUHCKOTO HApTOBCKOTO
CKasaHusl, BbinoyiHeHHbIM C.M. ['opopeukum. XapakTepusyeTcsi 3HaUeHHe 0CeTUHCKON TeMbl B JIMTepaTypHOM Hac/aeuu Mo3Ta
U ero «bamnagpl» «AljamMa3 U ATyHZa» Kak SIBJIeHUs] PYCCKO-OCETHMHCKUX Ky/nbTypHbIX cBsizeil. Texct C.M. T'opogerkoro
COTIOCTAB/ISIETCSI C OPUTHMHAJBLHBIM CKa3aHWEM Ha CHOKETHO-KOMITO3WLMOHHOM U 00pa3HO-CTUIMCTUYECKOM YPOBHSIX.
BBISIB/ISIIOTCSI 0COOEHHOCTH MEPeBOfa U Mepa TOJIOKUTeIbHOM JIUTepaTypHOi 06paboTKM HapTOBCKOTO CroxkeTa. MccienoBanue
MOKa3sbiBaet, uto B npoussegenur C.M. T'opo/elikoro rpeo6/1ajaloT 3/1eMeHThI JOMeCTULIUPYIOLIEeH MepeBoiuecKol CTpaTeruy,
COueTaroUlecss C peLUUTe/IbHBIMU UWHTepIpeTalysMyd SMUYEeCKOro MaTepuasna, WHOTAA OXUBJSIOLUMU  JefCTBUe
TICHUXO0JIOTUYECKUMH U ipaMaThyeCcKUMH HI0aHCaMH, UHOT/a MPOTHBOPEYUBBIMUA Y HEOAHO3HAYHBIMMU.
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Abstract

The article examines the Russian translation and literary treatment of a fragment of the Ossetian Nart tale, made by S.M.
Gorodetsky. It characterizes the importance of Ossetian theme in the literary heritage of the poet and his "ballad" "Atsamaz and
Agunda" as a phenomenon of Russian-Ossetian cultural relations. Gorodetsky's text is compared with the original tale on
compositional and figurative-stylistic levels. The characteristics of the translation and a measure of positive literary processing
of the Nartov story are identified. The study shows that elements of a domesticated translation strategy predominate in
Gorodetsky's work, which is combined with decisive interpretations of the epic material, sometimes enhancing the action with
psychological and dramatic nuances, sometimes contradictory and ambiguous.
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Beeaenne

ITpozo/mkasi paccMOTpeHUeE TEPBBIX PYCCKOSI3BIUHBIX I1€peBOAOB M 00pabOTOK OCETMHCKOro HapopHoro smoca [1], [2],
OTHOCSIMXCS K Hadalny XX BeKa, Mbl He MOXKeM IPOMTHOPUPOBAaTh M3BeCTHBIN MO3THUeckud onbIT Cepres I'opogerikoro.
KoHeuHO, K CTaHOBJIEHHMIO OCETHMHCKON /MUTepaTypbl OH He KMeeT IIPSIMOIO OTHOIIEHWs, HO HaM [OCTaToOYHO M TOro
OT10Cpe/JOBaHHOI0 OTHOLIIEHUs], KOTOpOe T103BOJIsieT INpU3HaTh IpoM3BeZieHHe [Opofielkoro siBjieHHeM pYCCKO-OCEeTHHCKHX
JIMTEepPaTyPHBIX U KyJbTYPHBIX B3aUMOCBsi3el. [IpuueM siB/ieHHMeM 3HaKOBBIM, IIPOYHO BOLLEAIMM B OCETHHCKOEe JIUTepaTypHoe
CO3HaHWe W, COOTBETCTBEHHO, OKa3aBIIMM OIpeZie/leHHOe B/MsSHHEe Ha pa3BUTHe PYCCKOS3bIUHOM BeTBU OCETHHCKOM
JIUTEpPaTyphl: Mbl UIMeeM ZIe/i0 C MCTOPUYeCKH T1ePBOW XY[0’KeCTBeHHOM MHTeprpeTaliield MOTUBOB OCETUHCKOTO (OTBKIOpa,
TIpe/NPUHATON pycCKUMH mvcaressiMd. He ciydaiino B.J. AbaeB Bkitouaer Tekcr C.M. T'opopenkoro, Hapsigy C TeKCTaMy
A.3. Kyb6anoga, I'T. ManueBa u pyriux aBTOPOB, B Psifi TIPELIeJIEHTOB «II03TUYeCKOH 00paboTKM HAPTOBCKUX CKa3aHuii» [3, C.
146].

3HaueHHe S5TOrO TIpellefieHTa, PaBHO KaK ero MecTo B cucTeMe (OJIbKIOPHO-JIMTepaTypHbIX W PYCCKO-OCEeTUHCKUX
KYJIBTYPHBIX CBsI3el JOCTATOUHO I0JIHO onuvcankl [4], [5], [6], [7], ocBellieHb! TakKe OT/je/IbHBIE acTIeKThI ero Mo3THKH [6], HO
TIPH 3TOM JIOBOJIBHO 00LIIe; MBI >Ke CTaBUM 3aJauy CleldaJbHOr0 PACCMOTPEHUSI TIO3THYeCKUX CBOHCTB U KDUTHUECKOH OLIeHKH
Tekcta [OpOZIeL[KOT0 — M Kak OIbITa JIMTepaTypHOTO IepeBojia, U KaK OMbITa JIMTepaTypHOM WHTepripeTaniiyd Ha pPasHbIX
YPOBHSIX (JOPMBI U COJ[ePIKaHHUsL.

Pe3y/ibTaThl HCC/TE[OBAHHUA U MX 00CYX/jeHHe

TeopuectBo C.M. Topogenkoro (1884-1967), 3HaTtoka pycckoro Qosibkjiopa W MHAGQOJOTUM, B MOJIO[OCTH
ucrioBesioBaBllero tpagunuu CepebpsHOro Beka, CMMBO/IM3Ma M aKMeH3Ma, a B 3pejioM BO3pacTe BJOXHOBJISBLIEIOCS
«peanvcTruueckumu Tpaguusimd Hekpacoa u Bioka» [8, C. 36], kperko cBsizaHo ¢ KaBkazom [7, C. 410—420], B ToMm umcre ¢
Ocertueit 1 0CeTUHCKOM KybTypoi [4], [5], [6].
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IMomuMo 06pabOTKM HAPTOBCKOTO CIOXKETa 3Ta CBsi3b BbIpasuiach B LMkKIe ouepkoB «Carar-Up» («CeBepHas OceTusi»),
onybnukoBaHHbIX [opozieikuM B rasere «M3Bectusi» B 1926 I. «Kak pe3y/abTaT ero IyTellecTBUsi Mo ropHoii OceTtun B
KauecTBe KoppecroHjeHTa rasetbl» [5, C. 87], B mepeBojiax u3 mo33uu Xajo (XapuroHa) ITnuveBa, B CTUXOTBOPEHUSIX,
nocesieHHbIx Kocta XertarypoBy (KOTOpBIM ObLT JIMYHO 3HAKOM CO CTapIidM OpaToM T03Ta, JMTepaTypoBesiom B.M.
Topogelikum), U ormepHoMm JbpeTTo «AMmpan» (Mmy3bika f.E. Cronnsipa), HamvcaHHOM IO MoTMBaM HapToBckoro u
Jlape13aHOBCKOrO 3MO0COB U OJHOMMEHHOM [[paMbl OCHOBOITOJIOKHMKA OCETHMHCKOro Tearpa Enmbacayko BputaeBa. B 1928 1.
JOpeTTO OBIIO MpeACTaBIeHO Ha KOHKYpCe, 00BsiB/IeHHOM BosbINM TeaTpom, U yA0CTOeHO IIaBHOM npemuu. «['oposelikuii B
JIPEBHUX SMMUECKUX CIKETAaX BHIpa3swsl CO3BYUHbIE er0 BpeMeHH WfieH CBOOOZHOrO TPyZa, Mpeo/oeHusl TIeMeHHON pO3HH,
HaCWIus, TSDKeNOro TOJIOXKEeHHUs JKeHIIMHBI-TOPSIHKU. ['epoeM omepel CTaHOBUTCS OCeTHHCKUM IIpomerell «AmpaH», B Hel
TaKXe MPUCYTCTBYIOT Arjamas, AryHza, Kypaanaron» [5, C. 87].

Cnepyer oTMeTuTh, uTo BHUMaHue C.M. I'opogerkoro kK obpasam U MOTHBaM OCETHHCKOTO HApOJHOrO 3I0ca SIBJISIeTCs
YaCTHBIM CJ/Iy4aeM ero WHTepeca K HapoOJHOMY TBOpPUeCTBY BOOOLe, KOTOpOe MPUBHJI OyAyIeMy IMO3Ty ero oTell, IHCaTeslb-
sTHOrpad. B donbknope — u He TosbKO pycckom — Cepreii ['opozelikuii BUies1 Gorarteiiimii MaTepuan s «03TH3alun
CTUXUWHOM CU/BI TIepBOOBITHOTO YesnoBeKa» [8, C. 7], koTopas CTana LeHTPaJbHOM TEMOW €ro MepBbIX MO3THYeCKUX
coopHrKoB — «SApb» u «Ilepyn» (1907). «Obpairjasch K JpPeBHEC/IABIHCKOM s3bIYeCKON MHUQOIOrUU, MO3T CO3/aa 06passl,
u3/Iyyvaroiie OypHYIO pafioCTh, BOMJIOIAOIIYE Kak Obl KPacoTy U Molib camoi npupogb! (TlepyH, Ctpubor, BecHsika)» [8, C.
7]. K 3To¥ c/iaBsHCKO# raepee 06pa3oB TPUMBIKAIOT U FePOU TaKUX MPOW3Be/IeHUH, Kak «Tap (10 MOTHBaM CKaHAWHABCKOTO
snoca)», «HOxaHo (Ha ¢uHCKOM 03epe)», «TamKuUKcKas nereHja», «bpartesiM-apMsHaM» U «Auiamas U AryHja (110 MOTHBaM
OCeTHHCKOTO 3110Ca)».

CruxoTrBopeHne «Anamas U AryHga» Brepsble 610 ormy6vkoBaHo B 1920 ropy B rasere «BosbHeI roper» (Ne 24);
noKe [opaboTaHHBIM W paCIIMpeHHbIM TEeKCT BOLIeN B pasHble aBTOPCKHe COOPHHKM C TIOZA3arojoBKOM «II0 MOTHBaM
OCETHHCKOTO 3mocax». IlocmenHsiss pefakuus npejcTasiser coboil nepeos dparmenta «Ilecan o Hapre Anamase» («HapTu
An@ema®su 3ap»), B KOTOpBI BBeJeH, B KauecTBe 3aKaJpOBOTO IIePCOHa)Ka, AMpaH — Tepoil «IapauiesbHOTro»
Hapex3aHoBckoro smoca. ViccienoparenisiMi ycraHoeaeHo, uto C.M. Topopelikuii paboTan UMEHHO C 3THUM, «TYraHOBCKHUM»
(3anicanHbIM B camoM KoHLle XIX B. M.C. TyraHossM oT A3srupes TyraHoBa, cbiHa ckasutens TarapkaHa TyraHoBa) TEKCTOM
cka3zanus 06 Auamase u AryHnze [6, C. 163-164].

OpuruHan ckasaHus, pparMeHT KOToporo repesen 1 obpaboran C.M. ['opogieLikuii, I0BeCTBYET O CBAaTOBCTBE U JKEHUThOe
HapTa Arjama3sa, o B.J1. AGaeBy, «MBHOIO TeBlla U My3bIKaHTa, 3aUapOBBIBAIOILIETO BCIO MPUPOJY UTPoM Ha cBupesu» [3, C.
198] — ocerunckoro Opdes, BeiiHemeliHena, Topanta u Cagko [3, C. 199-200] — wu mnpexcraBnseTr coboi
«BBICOKOXY/I0’KeCTBEHHOE TTPOM3Be/IeHHe», «KeMUY)KUHY OCEeTHHCKOW HapogHOU mo3sum» [3, C. 199].

HapToBckoe cka3aHue IpaBOMEPHO JIe/IUTh, B COOTBETCTBHY C Pa3BUTHEM JeHCTBUS, Ha 11 yacTeld:

1) CaiiHar-angap >kuBeT Ha YepHoii rope co CBoeli /ouepbio, KpacaBulleld ATyHAON; MHOTMe HapThl TIIETHO WILYT ee
PYKY;

2) cblH Yasa, Arjamas, Takxe MNpeJbCTUBLIMCh ATYHZOH, OTnpaBisieTcs Ha UepHyl0 ropy €O CBOMM e[MHCTBEHHBIM
HacjeJieM — CBUDeJIbIO;

3) Arjama3s Urpaet Ha CBUpeJIH; pUpPo/a MpobysKaaeTcs,

4) AryH/a, yC/IbIlIaB ero Urpy, IIpOCHUT ero NoJapuTh el CBUpenb; 0CKOpOneHHbIN AljaMa3 pa30uBaeT CBUpe/b O CKalny U
yxopuT; AryHza cobupaetr obyomMku cBupeny, CaliHar-aagap yzaapsieT UX BoLeOHOW M/IeThio, U OHH CPacTaroTCs; 3aBepHYB
CBUPEJIb B ILIEJIKOBBIN MJIaTOK, ATYHZIa yOUpaeT ero B CYHIYK;

5) Auama3 BcTpedaeT W33[0B-7jayaroB (ZyxoB, HeOecHBIX MOKpoBuTened) Yacrepru (Yacteipmpku) u Hukkomy u
paccKasbiBaeT UM O CBOEM JKeIaHWH B35ITh B )KEHBI ATYH/TY; T€ COI/IALIalOTCsA OBbITh ero CBaTaMu BMECTE C IDYTHMHU Jlayaramu;

6) Anama3 u Co3ypyko cobuparoT cBaroB-zjayaroB: Tarapryna, u3sga PaBuunbl, Enua, Hukkony, Adcaru, dansapa,
Yacrepruy;

7) cBaThbl OTTIPAB/SIOTCS B IMyTh Ha UepHyto ropy, npocuth y CaiiHar-anjapa pyKd ero Aouepy [jis Haprta Arjamasa (B
Jlopore CTPOSIT IJIaHbl);

8) Caiinar-anzap npuHuMaet Yacrepru u Hukkony (ocTtasibHble CBaThl pa3buiu jiarepb moj, YepHoi ropoii) U OTKa3bIBaeT
VM B UX XOZaTaliCTBe, CChUIAsIChb Ha MOJIOAOCTb ATYH/BI M Ha TO, UTO YTO OHA He 3aX04eT OCTaBUTb B HEMOL[M CBOETO OTLIa;
CBAaThI [TOKA yXOJAT;

9) AryHja y3HaeT, 4yTO OTBeTHJ CBaTraM ee OTel], U YXOOUT, BUAUMO paccTpoeHHas; CaliHar-anziap Jora/ibIBaeTcsi O TOM,
YTO OHa B/rOO/IeHa B A1jamasa;

10) cHoBa npuxopAT ceatel; CaliHar-anzap faeT coriacie M ycTpauBaeT ITUPILECTBO (OMMCaHKe 3aCTOo/bs);

11) rocTu BceM [0BOJIbHBI, HO He XBaTaeT IJIaBHOTO — MecHH (My3bIKM); AllaMasa CIIpallyBaoT, [1I0YeMy OH He UrpaeT Ha
CBOeli 3HaMeHUTOM cBUpeny; Allamas C TPyCTbIO OTBeUaeT, UTO OH pa30busi ee 0 KaMHH; Ar'yH/a IPUHOCHUT U TIOJAET eMy Lieyt0
CBUpesb; AljlaMa3 HauMHaeT UrpaTh; BCe CUACT/IUBBL.

Yro Kacaetcss GOpPMEBI, TO 37jeCb MBI IM€eM JIeJI0 C TeM CaMbIM pa3MepoM, KOTopblii B.JI. AGaeB BbiJesseT B KauecTBe
Haunboee TunuuHOM (9—13 €/10roB; 1e3ypa mocje 5-ro Wiu 6-ro CJiora; OZHO [VIaBHOE yJapeHHe B KXK/JOM IOy CTHLINH) [3, C.
232—235] «Cay XOHXH Ij@par CaI/IHEEF -@njap @i, / YomaeH & Kusra — AryHji@ pecyrbs. / A fieyHar kusra, @ GyHI0pH Xaii,
/ 363p0H,E[ @apEH — & 3&pau “HioiiHa» («Ha UepHoii rope >xuBet CaiiHar-anzap, / Ero goub — kpaca-AryHza — / Ero
e/IMHCTBeHHas [|04b, ero Hac/eHuIa, / I ctaporo anjapa — ycnaga cepgua») [9, C. 331].

Xapakrepu3ys npousBefienue C.M. Topogeukoro, mpexze BCero cjaefyeT MOAUEPKHYTb, UTO ero TEeKCT MpeACTaB/sieT
coboii mepeBo (parMeHTa S3TOrO CKa3aHWs M, COOTBETCTBEHHO, MO 00beMy OH 3HAuWTeJbHO MeHbIle OpHrHHasIa.
Komro3nioHHo «AlaMa3s u ATyHzAa» neuTcs Ha 4 yactv (hopMabHO HUKAK He (PUKCHpyeMble):

1) ArjaMa3 «ITOAHMMAaeTCs Ha rOpbl» M HAUMHAET UTPaTh Ha CBUPEJTH; IPHPO/a POOY>KAaeTcsi U ONyXOTBOPSIeTCS;

2) Anjama3s 3ameuaet ATyHJY, CIYLIAIOLIYIO €r0 UTPY; 3BYK (MY3bIKH) 00pBIBAeTCSl; ATYH/a IPOCHT TI0[APUTh €l CBUDEb;
ockopbOsieHHbIH, AljaMa3 pa30uBaeT CBUpE/b O CKaJIbl U YXOJUT;
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3) AryHza cMeeTcs; OHa COOMpaeT OCKOJIKM CBUDEJH B BOJILEOHBIN I/1aTOK, U Ta CHOBA 1ie/la; OHa MBITAETCS WrpaTh Ha
CBUpeNH, HO cBUpesb Oe3riacHa; ATyHJa B THeBe U OTUasiHUM — U B «HEBEJOMOI TOCKe» (34ech ke MoCT(akTyM JaeTcs
SKCIIO3ULIMS CIOKETa, 0ObsICHAIOIas, yTo AljaMa3s Urpaja Ha CBUpe/Id MMEeHHO /ISl Toro, 4tobel AryH/a BbiOpasa ero u3 Bcex
JPYTMX HapTOB, NPeTeHAYIOLMX Ha ee PYKY);

4) Aujamas Bcrpeuaet HebecHoro Ky3Hela Kyp/anaroHa; B oTBeT Ha »aobbl Anlamasza KypjanaroH coBeTyeT eMy OMBITh
OCKOJIKA CBUpe/Id B KPOBM MPHUKOBAHHOIO K CKajgaM AmpaHa (repoit [lape/i3aHOBCKOro 310ca) — TOL[a «CBUpe/b BOCKpeCHeT
BHOBb».

BHe mipeziesioB paccMarpuBaeMoi 371eCh OKOHYATeIbHOW peflakii «AljaMa3a W ATYH/IbI», BOLIeALIeld B IO3THUECKHUe
CcOOpHUKM TI03Ta, OCTAIOTCS TakKWe COOBITHS OPUIMHAJBHOTO CHOXKETa, KaK BCTpeua OredaseHHoro Aljamasa ¢ Yacrepru u
Hukkono#i (ux y I'opogenkoro «3amerriaer» Kyppanaron), fenerauysi Heboxurteneil Kk CalHar-ajnjapy B KauecTBe CBaTOB,
cBagbba Arjamasa U ATyHABI U, HakoHel], ¢UHa/IbHas Urpa AljaMasa Ha CBUpeNH, L1e/I0CThb KOTOPOH [l BCeX CTaHOBUTCS
TIPUSITHBIM CIOPIIPU30M.

To ectb, huHan Tekcta ['OPOAEIIKOTO OCTaeTCsl OTKPBIThIM: Allama3 He 100u/icsi ATYH/IbI U YTPaTWI CBUPEIb; CBUDEIb,
XOTb Lie/1a, HO He noeT; AryH/a B otdasiHuy; Kypganaros faet Anjamasy COBeT, KOTOPBI OCTaeTCsl He IPEeTBOPEHHBIM B JKU3Hb.
JIvHrM HameueHb! (KOHGIUKTEI 0003HaYeHbI), HO He pa3pelleHbl, Y3/Ibl He pa3Bsi3aHbl.

[NpuHiMnuanbHO HU3MeHeH y I'opofelkoro v Mopsiiok MOBECTBOBaHMS: 3KCIIO3ULIMIO, B KOTOPOW TOBOPUTCS O TOM, Kak
«BUTHEHIIME HAPTHI TIIETHO JOOUBAIOTCS PYKM TIPEKpacHOM ATyH/bI, fouepy Biaagetenst YepHoti ropel CaiiHar-angapa» [3, C.
198], u uro, Takum o6pa3oM, urpa AljamMasa Ha CBUPe/IH — 3TO €ro IMONbITKA A0OUThCsS BHUMaHUs KpacaBulipl, — ['opogenkuii
CTaBUT IOC/Ie UIpbl AllamMasa Ha CBUpeH, PoOy)KJeHUs IPUpoJbl U pasMosBKU repoeB. Eciu 6path Tekct ['opogelikoro B
L|eJIOM, TO Takasg pPEKOHCTPYKLMsE HMeeT CBOM He/JOCTaTKW: IIPUUMHHO-C/IE/[ICTBEHHbIe CBSI3M JIMILIAIOTCS  [JJO/DKHOM
Mpo3payHoOCTH (OCTAeTCsl MMEHHO HETIOHSTHOW pe3kasi peakiusi Aljamasa Ha npock0y ATYHZBI TMOJAPUTL €l CBUpENb), a
JleliCTBHe — HeIlpepbIBHOCTH M MIaCTUYHOCTH. OffHAaKO Ha MUKPOYPOBHE OT/IOKeHHast 3Kcro3uius («Creperniu ee [HKUTHTEHI,
JKaJHBI K cuyacTeio cBoemy, / Ho AryHpa B3op cBol sicHbIM He japuia HUkomy» [10, C. 340]) monyJaeT BenvKO/IeNHOe
no3Tu4eckoe oopmreHue (K 3TOMy BOIIPOCY MbI BEPHEMCS TTO3Ke).

BaxHo 3ameTuTh, uT0 ['OpOJELIKMIT KODPEKTUPYET MOTHB UyZeCHOW «TOUMHKW» CBUPEJH: eC/IM B OpPUTMHAJe CKa3aHWus B
3TOM JelictBuM yuactByeT CaiHar-anzap (yapsieT OCKOJKM CBHpesiH BoeOHOM 1ieTbio), TO y T'0pofielkoro «mounHKa»
obxopuTcst 6e3 CalHaroBod IUIETKH: AOCTaTOUHO BoleOHoOro msarka AryHzsl («M B riatke ee Bo/IeOHOM BCsS CBUpESb
omsath 1iena» [10, C. 340]). Tem cambiM aBTOp abCOIOTHO OMPABJAAHHO MOAUMINAET U LLIUQYET CHOKET, OJHOBPEMEHHO
yCUMBast posib ATYH/IbI B 1300pa)kaeMbIX COOBITHSIX U [paMaTi3M 3Toro obpasa.

3ameuaresibHOM [JpaMaTypriudeckoil HaXOAKOM Ipe/CTaB/IsSIOTCS U Ge3ycCrielHble MOMBITKA ATYH/BI U3B/I€Yb U3 CBUPEJH
MYy3BIKalbHBIM 3BYK («/ K yCcTaM CBOMM IypHypHBIM 371aTO3BOHHYIO cBUpenb / [logHecsia ona. HampacHo! He BwIxOoguT
3BOHKOM TpeJib!»); 3TOT SPKUH U AMHAMUYHBIN T30 [T03BOJISIET OXKMBUTH 00pa3 MCHUX0/IOTMUeCKOl MOTHBHPOBKOH.

3aro creHa BcTpeun Arjamasa ¢ HeGecHbIM Ky3HerloM KyppanaroHoM (mo3[Hee OHU BCTPETATCS U B TMOPETTO «AMpaH»),
COBETYIOIL{IM MY OMBITh OCKOJIKM CBUDEe/U B KPOBU AMpaHa, uToObI OHa CHOBa «Bockpecsa» [10, C. 341] — cijeHa, B KOTOPOH
nocpesictBoM obpasa AmpaHa («ocetuHckoro IIpometesi») I'opogenkuii cBszan MotuBbl HapToBckoro v /lapeA3aHOBCKOTO
310COB, Haubosiee mpobsieMaTHYHA M C XYyZJOXKECTBEHHOM, U C COAepyKaTelbHOM CTOPOHEI. «Iybokoe HayyHOe NMOHMMaHHe
Marepuaja» U «0CO3HaHUe» [OpOAIEIKUM IeHeTUYeCKON «OOIIHOCTH» MeXIy ABYMs 310CAMH, KOTOpPbIE MO3BOJISIFOT aBTOPY
«cMmerio BBeCTH AMpaHa B KPyT HapTOBCKHUX repoeB» [6, C. 171-172], Mbl He ocriapriBaeM, Mbl OCTIaDHUBAEM TOJIBKO, UTO 37€Ch
3PUMO BBIPA)KAETCS 3TO «TIOHUMAaHHE» U UTO «CMEJIOCTb» UMEeT 3[1eCh UJIeMHO-XY0)Ke CTBEHHBIN 3P eKT.

OueBHJHO, UTO 3Ta CLieHa IIpM3BaHa 3aMKHYTh [JelCTBHe Ha HEKYH) YMO3DUTENbHYI0 TOUKY ONTHMHUCTHYeCKOU
TIePCIIeKTHBLI M B TO Ke BPeMs TPH/AaTh €My OTHOCHTeIbHO 3aKOHUYeHHbIN BH/. Ho Hesb3si He 3aMeTHTb, UTO 3TOT (hHHAM
BCTyIaeT B IIPOTHBOpPEeUHe C MPEXHUM XOJOM Bellleil: Beib y AljaMa3a HeT OCKOJIKOB; 00JIblile TOTO, y)Ke HeT U OCKOJIKOB Kak
TakKoBbIX: AryH/a cobpasa Ux U CJIO)KW/Ia B CBOM BOJILLIEOHBIN 1/1aTOK, 671arofapsi KOTOpOMY CBHpe/ib CHOBA CTajla Liena.

Ecnu Bce BhIllle yKa3aHHbIe «HOBALUM» [0pOZEIIKOr0 OOBSICHSIFOTCS 3CTeTHUECKUMHY 3aJjauaMH, TO TIOC/Ie[HsIS 3BYUHUT yiKe
SIBHBIM JIUCCOHAHCOM; ee He 000CHOBAaTh HU JIOTHUECKUMU [JOBOZIaMH, HU XYZ0)KeCTBeHHBIMH HaOMOeHUsIMH. DTOT HeZjoueT
Ha YpOBHe TIOBeCTBOBAHMSI CO3/laeT BIeuaT/ieHHe JM0O HeCKOJIbKO HeBHUMATelIbHOro, 1M00 QopMansHOro (Wau
¢hopmanrcTryeckoro) rnogxoza K npegmery. «[LA. []3arypos (1888—1979, u3BecTHbIM oceTHHOBe, (rimosior, GobKIOpHUCT. —
M.X.) BBICKa3bIBaeT CoXkajieHwe o ToMm, — mwmiier P.H. AbGucanoBa, — uto [OpofieljKuii mepeBesl TOJbKO YacTh IEeCHH 06
Arjamase» [6, C. 164]. Yto [0 Hac, TO MbI He BUUM, KaK UIMEHHO TIPH TaKOM I1epeIoKeHUH Mareprasa [opofielikuit Mor Obl
TepeBeCcTH BCIO TeCHb. Y4YacThe «MMIIOPTHPOBAHHOIO» B CHOXKeT AMpaHa 3TOrO He I103BOJISIeT; COBeT, AaHHbIM Aljamasy
KyppanaroHoM, J/uiaeT IOBeCTBOBaHME BO3MOXXHOCTM €CTEeCTBEHHOTO (TIpU BCel ero BOJILIEOHOCTH) M OPraHW4HOIo
pas3BUTHSL.

OrpeziesieHHble NTPHU3HAKK HEJOCTaTOUHO IIPUCTPACTHON M METOAWYHOM paboThl 06HapyxHBaroTcs y T'opofienkoro u Ha
YPOBHE CTHXa, CTH/ISI U 00Pa3HOCTH.

[17151 Hauala OTMETHM, UTO CTUXOTBOPHBIM pa3Mep TekcTa ['0poJerikoro MokeT MHTepIIPeTHPOBaThCs KaK YeThbIPEXCTOMHBIN
xopeii ¢ pudmoii abcb MMM BOCEMUCTOIMHBIN XOPeH C 11e3ypoi Moc/ie YeTBEPTO CTOITLI ¥ Tapaijie/lbHON PU(MOM, TTOCKOIbKY
OH He BapbUPYeT CTPYKTYPY CTPOGBI U CTPOro COBJHO/IAET TI0C/Ie0BAaTeNEHOCTD MOJHBIX U YCEUEHHBIX CTOM. JTO MPUAET ero
V3/I0)KEHUI0 MeJIO[JUYHOCTh, KOTOPOM, OfHAKO, He BCer/a OTBeyaeT caMo COJiepyKaHre I03TUUeCcKOl peun:

Borateipb B Hapofie CaBHBIN, MJIAJILINI BUTSI3b AllamMas,
[MoabIMaeTcst Ha TOPBI, T7e BEPIIMHBI, KaK aiMas.

Ha cBupenu 371aT03BOHHOUM HauMHAeT OH UrpaThb, —

OH MOUyBCTBOBAJI >KeJIaHbe CIIOp C MeTeIsIMK Hauartk... [10, C. 337].
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O6BsicCHeHWe MPUUUHBI ALIaMa30BOM UIPbl — «OH MOYYBCTBOBAJI JKeJIaHbe CIOP C METe/SIMU HauyaTb» — BHIVIAAUT YCJIOBHO
Y BbI3BIBAET BOIPOCHIL. B 11e/1siX MOHSITHOCTH M3/10)KeHUsI ObIJI0 ObI BCe-TakM Jiydllle CKa3aTb, YTO AllaMa3 UrpaeT Ha CBUPEIH,
yT0OBI TUIEHUTh BOOOpaXkeHre AryHzbl. Yutarenb He 00si3aH 3HaTh, uTo [0pOJELIKUI CABUTAET SKCIO3ULIMI0 K GUHATY U UTO Y
3TOI CTPOKHU eCTh WfelHas MoJO0IlIeKa; ee CTOUT aKTya/lHu3UPOBATh Y)Ke TIOTOMY, UTO B TepPBOM pelakliii CTPOKA BBITVIs/ena
rHave («OH M3 YepHOro UX JiepeBa yMeeT BbIpe3arb» [5, C. 91]).

KomMeHTHpysi OpurvHa/ibHOe HAapTOBCKOE CKa3aHWe, [OpofeLKWil paccTaB/iseT BIOJHe akaJeMUyeckKue aKLeHThI:
OTMETHB, UTO OPUTHMHAJIBHBIN TEKCT «borar 61aroobpasHoii KpacoToki», oH accouuupyet Arjamasa ¢ Opdeem U MouepKruBaet
€r0 IJIaBHYIO TEMY — «BOCKpellIeHre TIPUpoAbl recHei» [6, C. 164]. Bosiee yeM BeposiTHO, YTO UMEHHO 3TOT MOTHB BJJOXHOBHIT
103Ta U TIOCTY)KUI TOJMTUKOM K paboTe Hap «Arjama3oMm U AryHAON». TIOMMMO TOTO, UTO €ro TpOH3Be/leHHe HAuWHAeTCs
MMEHHO C Wrpbl AllaMa3a Ha CBHpPe/M, Ha 3TO OMOCPEe/JOBaHHO yKa3bIBaeT psiJ 00pa3oB, Iie/ieHarpaBIeHHO BCKPBIBAIOIINX
COJTHEYHbIH (BeCEeHHHWI) acreKT coziep)kaHus Muda. Arjama3s 3eck — 00pa3 BecHbI 1 conHLa («OH 10YyBCTBOBAJ XKelaHbe CIIop
¢ metessiMu Hauatb» [10, C. 337]; «Bce cunbHel, cblliHel UrpaeT BelHUM BUTs3b Mosofoi» [10, C. 338]), a HerpucTyIiHast
Y BbICOKOMepHass AryHjga — obpa3 3umbl u xonoja («geBa cHera» [10, C. 339], «#oub BAaJbIKH JIbJIOB», «J0OUb Liaps
npe/iBeuHbIX JibZ0B» [10, C. 339], «crHwii ief; XON0AHbBIX I1a3», «benocHexHas pyka» [10, C. 340]); koraa Aniama3 pa3duBaeT
CBUpEJb 0 KAMHU — «BHOBBb 0e3Mo/iBcTByeT BecHa» [10, C. 339], korza AryH/ia 0CO3HAEeT, UTo MOCTYIH/IA MPOTUB COBECTH, OHA
JILET C/ie3bl — «BECEHHUM BOZOMA0M TaeT a3 roayousHa» [10, C. 341]. To, uTo B cofepXKaHUU U 00pa3HOCTU CKa3aHus (B
YaCTH COJTHEYHOTO Mu(a) MPUCYTCTBYET JIATEHTHO U CTUXUMHO, Y [0PO/IEIIKOr0 HaXOAWUT 3pUMOe, METOJUUHOE BhIpayKeHHe.,

310, GE3yC/I0BHO, XOPOLIIO, TIOTOMY UTO K 3TOMY B 3HAUUTE/IbHON Mepe U /I0JDKHO CBOAUTHCS JIMTEPAaTypHOEe 0CMBIC/IEHHUEe
YCTHOTO TIpe/laHusl, HO UTO KacaeTcsi oOpa3oB mpoOyxaeHus mpupoabl (1-s yacte Tekcra I'opofenkoro), To 371ech Mbl He
CJIBILINM TIOJJTMHHO 3MAYeCKOT0 TOHA; JIBM)KEeHHe JOCTAaTOuHO IIIMPOKO, HO B HEM MHOTO JleTasiell, TPOM3BOJSILIUX BIleuaTieHre
CYeTHOCTH BBU/ly /MO0 HEONpaBJAHHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTUYeCKUX M CHHTAaKCUYECKUX KOJUTM3WH, /MO0 HeylauHoro
TeXHUYEeCKOTO 0()OPMITEHHUS.

K TakoBbIM ZeTanssM MbI OTHOCHM, HalpyuMep, rPaMMaTHUecKyl0 OCHOBY «mecHs (cka3ky) Hareaer» [10, C. 337],
JleeTIPUYACTHBIM 000pPOT «yIinyd BBepxX HacTopoxkuB» [10, C. 338] U HeOXHWJAHHBIA W COBEPIIEHHO HEYMECTHBIA 3[7eCh
WCTIONTHSIEMBIN MeBesiMU TaHel] «muuT» [10, C. 338], roz KOTOpBIM, BEpOSITHO, C/eAyeT MOHNMATh «IIMATCKUN 3UKp» (T.H.
Kpy’KeHue [lepBuIlleii): accoLyaliys [Jisl HApTOBCKOTO MUpPa COBEPLIEHHO KOHTPIPOAYKTHUBHAsL.

B ocHoBe obpa3HocTu T'opozienkoro — B UYacTH OMMCaHUsl TPOOYXK/AeHWsT TIPUPOALI — HET KOHIIeNTyaJbHOW, CTPOro
c0anaHCUPOBAHHON CHUCTEMBI; MHOTHE TO3UL[UKM He TIPOAYMAaHbI: «IeCHS» U «Urpa» (Ha CBUPE/N), PABHO KaK U «CBUDE/b» U
«ayna» [10, C. 388] — 3To BoBce He 0[jHO U TO Ke (HU (paKTHUeCKU, HU M03TUUECKH); «UrpaeT Bce cuitbHel» [10, C. 388] — 3to
OYeHb YCJIOBHO; «CBUPeMUT Bce ciblHed» [10, C. 388] acconumpyercst Oonbllie CO BHU3TOM CBep/a, UYeM C MeJIOAWew,
WCTIONHsIeMOW Ha cBupeyu. T.e., aBTOPY He y[ajoCh — a, CKOpee, OH TIPOWTHOPUPOBAs 3Ty 3aJady — BbIPasUTh pazsumue
MeJIOAIVY, U OH Y/IOBJIETBOPUJ/ICS Z0OaBieHreM IPOMKOCTH. B TO Bpemsl Kak [jaKe «CbIpOW» OpPHUTHMHA/ UeTKO pa3/vyaeT 3TH
TIOHATHS: AljamMa3 «ellle JydIlivie MeJIofiuy HauuHaeT urpatb» [10, C. 332], «elle uyzecHee TIeCHU HAaWUTPBIBAET», «elle Ooee
KpacuBble MeJIofuu. .. Beibrpaet» [10, C. 333].

Ha ypoBHe TeXHMYeCKUX HOBAaLMH MbI TaK)Ke HaXOJUM OOJibllle CBH/IETENLCTB PeMecsia, YeM MOJJTMHHOTO BJOXHOBEHUSI:
«U ¢ Mopeli jajieKux MUaTcs CTau nmuy, huyye U nmax»; «Jaxe nueibl-mpy0oatobKu yiaby TeCHbIE CBOM...»; «J]0ro ciyiiaeT
HarleBbI BCEX C8UPE/IbHUKO8 80X#COs». Bpsij| /i Takoe «C/I0BOTBOpUecTBO» [6, C. 165] mpaBoMepHO U UCKYCHO.

$IBHO MPOTHBOPEUMBBIA 00pa3 MPUCYTCTBYET U B 4-i (3aK/TIFOUNTE/IbHON) 13 BbIJie/IeHHbIX HAMH YacTel TeKCTa:

ThI WA K MOTHJIaM NPEJIKOB, B HeZIOCTYITHBIN FOPIO Kpail.

Y BepxoBbeB ['M3unj0Ha ecTh BeplIMHa J)KuMapai.

Tam, IPUKOBaH K Hel, B IIelllepe, CTapllyil BUTA3b Halll AMpaH.
I'pyzab open emy Tep3aert... [10, C. 341].

SIcHO, UTO «HE[OCTYIHBIM TOpI0 Kpaki» — 3To 006pa3 kiafouila, cBOOOJHOrO OT MUPCKMX CTpPAcTei; HO eClu psSijioM C
K/IaZ0HIIIeM KTO-HHOYIb TOMUTCS M ICTEKAeT KPOBBIO, TO 3TOT SITUTET TePSeT CMBICII.

N3BectHo, uto I'.A. /]3arypoB cunTa repeBoj ['0poielIkoro «yaauHbIM, Tak KaK OH CyMeJT Y/IOBUTh PUTM U AyX (TIeCHH)...
U [jaTh MOYYBCTBOBaTh UMTATEJF0 apoMaT 3Tod mo33uu. OH fgan obpasel] TOro, Kak HAf0 OCYIIECTBUTH XYZO0XKeCTBEHHBIN
TIepeBoJ] HApTCKOTO 3Toca Ha pycckuid s3bik» [6, C. 164]. C Takoil OIeHKOW, TIpYM BCEM >KeJlaHWH, TOBOJBLHO TPYAHO
COIJIACUTHCS — XOTsI ObI TOJIBKO TI0 TOM MPHUMHE, UTO 3TO He I1ePEBOJ, B CTPOTOM CMBIC/IE CJ/IOBA.

Ho u B yactu nepeBozia He BCe TaK OJHO3HAUHO. MBI FOTOBBI IIPU3HATh, UTO «B PyCCKOM IepeBofie «Aljamasa U ATyH/bI»
OTYET/IMBO MPOC/IEKUBAIOTCS ObUTMHHbBIE U TIECEHHbIE MOTUBBI, MPUCYIIIME PycckoMy donbkaopy» [6, C. 165], uto T'opoaerikuii
«CTUIM3YeT CBOU TMepeBo[... 10 MoJ00HI0 PyCCKOM ObUTMHHOM M033UM, B KOTOPOI OTUET/IMBO MPOCIEXKHUBAETCS MY3bIKaIbHOE,
receHHoe Havano...» [5, C. 91], Ho MBI He iymMaeM, UTO 3TO MO>KET MHTEPITPETHUPOBATLCS KaK JOCTOMHCTBO, KOTZa Peub UJET O
repeBo/ie TeKCTa 0CemMuHCKo20 (ObKIIopa.

C yueToM 3THX YS3BUMBIX MyHKTOB TekcT C.M. T'opofelkoro He Tak Be/MKOJIeTNleH, KaK O HeM TPUHATO MHCaTh U
OT3BIBAaTbCS, KaK M HAM XOTeN0Ch Obl; OH OTIPeJie/IeHHO YCTYTIAeT JYUIIUM TBOPEHHUSIM M03Ta. YTO >Ke KacaeTcs CBUJETE/TbCTR
Toro, uyro lopofelxuii HamepeBajCsl TIPOZO/DKUTH IlepeBOJ, OCETUHCKOW «ereHJbl», HO B CWIy pas3HbIX INPUYMH He
ocy1iecTBUI 3afyMaHHoe [6, C. 166], To MBI CKOpee AOMyCTUN Obl, UTO OH cobupascs nepepaboTaTh y)ke HaIUueCTBYHOLUH
Marepuas, — U TIpeXze BCero NofABeprHyTh pelaklyu aOCypZAHBIM, HeBBIOMHUMBIA COBeT, JaHHbI Alnjamasy KypaanaroHom
(00 ocko/Kax CBHpeJH, B TO BPeMsi KaK CBUPeJIb yKe 1iefa).

Terneps, Korga Mbl COPMY/IMPOBAIA CBOU HaOJIFOAEHHS], B TOM YHKC/Ie rpeTeH3ud K TekcTy C.M. ['opozelkoro, Mbl XOTUM
TMOKa3aTh, UTO B 3TOM TeKCTe [elCTBUTENIBHO XOPOILLIO, 3a0fHO BEPHYBIIMCh K OOELIAHHOMY BBIIE aBTOPCKOMY DeILeHHIO
«OT/I0XKEHHOM 3KCIo3uLin». BOT Ta cljeHa, pajjii KOTOpOoi, 6e3 COMHEHH, «OBUMHKA CTOWJIA BIJEKI»:
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Bapyr copsasics 3ByK. YBUzesn JeBy cHera Aijamas,

W Arynpja BCTpelneHy/sach, CJIOBHO COH POHSIS C IVIas.

— XOpoLlOo Moelllb Thbl, — MOJIBUT, — Thl IIpeKpacHee 3apu!
Ho cBupenb TBOsI ITpeKpacHeid, Tbl ee MHe 10/japH, —
Arjamas, 60roB /mo0uMeL], ObIT BCEX BUTSA3€H HOHEH.

OH B OTBeT CBUpeJIb OPOCAeT B MAacTh OCKAIEHHBIX KaMHeH.
U Ha TBICSIYy OCKOJIKOB pa30uBaeTCs OHa.

3BYK TPEBOKHO 3amMupaeT. BHOBb 6e3MO/IBCTBYeT BeCHa.

U, HY c10Ba He TIPOMOJIBUB, BBITTPSIMIISISL POC/IBIM CTaH,
T'010BOI NOHMKHYB HU3KO B 3aK/TyOUBIINIICS TyMaH,
Arjamas ujiet, B3/IbIMasiCb CKBO3b MeTeJIU M0 KaMHSIM.

K crapumm BUTS35M, MOTYUHM U CeJbIM OOTraThIPsIM.
3BOHKUIT CMeX eMy BJIOTOHKY LiIeT ATyHZa U B IJIaTOK
Pa3mobpuBILeiics cBUpe/u 3a KyCKOM GepeT KyCoK.

U B inaTKe ee BO/IIeOHOM BCSI CBUPEIb OTISATH LieIa.

U cmeetcs BHOBb ATyH/ZIa, MOIOA U BeceJia.

U K ycTamM CBOMM IyPITyPHBIM 3/1aTO3BOHHYIO CBUDEJb
INoanecsna ona. HaripacHo! He BbIXOAWT 3BOHKOM Tpesib!
Bce cBupens 3a0bl1a IIeCHY, He UTPaeT, He I0eT, —

BMecTo necHu 3ByK HesICHBIN 3ayHBIBHO M37jaeT.

Ho AryHzia Xouet nieceH, BHOBb OepeT CBHpeJib B yCTa.
[oub Ba/ibIKK JIbAOB TIPEKpacHa, HO OeccubHA KpacoTa.
U cBupenb oHa OpocaeT Ge/I0CHEXXHOI PYKOH,

I'HeBOM cep/iLie B Heli BCKUTIAeT U HEBEIOMOW TOCKOM.
Creperyv ee JPKUTHTBI, >Ka/IHbI K CYaCThI0 CBOEMY;

Ho AryHpa B30p CBO#1 SICHBII He japusia HUKOMY.

B nepBriii pa3 6recHys0 111aMsi B CHHEM JIbJly XOJIOJHBIX IJla3 —
B mur, Korzia cBoeit cBUpesibio TpyAb el paHu AllaMas.

Ho cama BcriiyrHysia cyacTbe fep3koi pocb00r0 OHa,

U BeceHHMM BOJIOTa/[OM TaeT 1v1a3 ronybusna [10, C. 339-341].

3mecs ecTh CaMOCTOsITe/IbHAS AipaMa U [yOoKasi hfiesi, OTTeHeHHasl «3aro3/aibiM» O0bsICHeHHeM OOIlel MU3aHCLIeHbI:
OHEMEBIIIasi OT HEeCMPaBeAIMBOCTUA CBUPE/b, OeCCrIre KpacoThl, pa3iyueHHOH ¢ JoOPOTOM, U pacKasiHie TeDOUHU, KOTOPOe U
CTY>)KWT 3aJI0TOM CUacTIUBOro ¢uHasa, U3BECTHOTO HaM, K COXKaJIeHWIO, TOJIBKO [0 OpUTMHaMy. DTH aKLeHThl OTHOCSTCS B
CTPOTOM CMBIC/IE He K TepeBO/ly, a K IOMBICTY, K 00paboTKe U /IOTOTHEHHIO NCXOHOTO Mareprana, K MO3THUeCKUM SIBJIEHUSM
HOBOrO M 0o0Jjiee BBICOKOTO, CPDABHUTEBHO C CHOXKETOM YCTHOTO TIPeAaHUsl, MOPS/Ka, K XyJA0XKeCTBeHHbIM OTKpbITUsiM C.M.
Topogeukoro.

3ak/roueHue

«Arniama3 u Arynga» Ceprest [opofiel[koro mpeicTaB/isieT cob0l MHTEPEeCHbId M CaMOOBITHBIM TEKCT, KOTOPbIM MOXXHO
OTHeCTH K >KaHpy Oastazel. B Hacienuu mosta 3To mpou3BefieHWe 0OpeTaeTcsl Ha TlepeceueHHd JIByX XapaKTepHBIX eMy
TBOPYECKHMX HAKJIOHHOCTEH: BO-TIEPBBIX, UHTEpeca K (ObK/IOpY, B YACTHOCTH, «K MUDPOBBIM OPOJSUMM CHOXKETaM M TepOsiM»
[6, C. 158], Bo-BTOpPBIX, TArOTeHHUs1 [0Opo/ieLIkoro K Masioi IMpo3NuuecKoit popMe «pacckasa B ctuxax» [8, C. 32].

K MoTuBaM OCETMHCKOrO HapofHOro sroca «Aljama3 U AryH/a» OTHOCUTCS He CTOJIbKO KakK IepeBOfl, CKOJIBKO Kak
JtepatypHas 06paboTka C SIpKO BBIP@)KEHHOW MepOU JIOMbIC/a U MHTepripeTaiuu. HecnyualiHo «Ipu TIepBoi myO/mMKauu
«Aniamasza u AryHae» C. Topojelikuii ykasbiBaeT Ha Hee Kak Ha MepeBofl, HO B cOopHuke 1956 T. jiereH/ja C HEKOTOPBIMU
M3MeHeHUsIMU TpeJicTaB/leHa Kak aBTOPCKOe IPOM3BeJieHNe, HO C II0/3aro/IOBKOM «I10 MOTHBAM OCETHMHCKOro 3smoca» [6, C.
170-171]. Hu oauH 13 TIO3THYECKUX OTIBITOB 3TOr0 poza (mpomsBesienus A.3. Kybanosa, [.T. Manuesa, [].A. T'atyeBa, Propuka
ViBHeBa 1 B.A. /IpIHHUK) He COfiep>XaT CTO/Ib PEILINTeNbHBIX CHOKeTHO-KOMITO3ULIMOHHBIX WHTepIIPeTalyii MaTeprasa YCTHBIX
HApOZHBIX CKa3aHUM.

B 1O ke Bpemst HeOOXOAUMO OTMETUTb, UTO INPOM3BeZleHHe HEOJHOPOAHO M0 KauecTBy. Yactu 1-g (urpa Arjamasa Ha
CBUpE/U U «BOCKpellleHHe NPUpozbl») U 4- (BcTpeua Anamasa ¢ KypzanaroHoM) 3ameTHO cjabee 110 MCIOHEHUIO, YeM 2-5
(Aujama3 pa3buBaeT CBUpeNb U yXoouT) U 3-1 (ATyH/[@a «CpalMBaeT» OCKOJKUA M TBITAETCS WrpaTh Ha CBUpenu). OTa
cpevHHas yacTh «bayiazp» [opozielikoro 3ac/iy)KMBaeT BCeX I0XBaJl, B TOM UMC/Ie U /13aTyPOBCKUX; pacLiBeurBas fieiicTBre
TICUXOJIOTUYECKUMH W [JpaMaTUuecKUMU HIOaHCaMH, OHa siB/isieT cOOOUM TpeKpacHbI obpasel] jMTepaTypHOH 00paboTKH
«CBIPBSI» YCTHOTO TIPeZIaHus, TOT CaMbIM C/Tyuail, Koraa «si3blk [TynrkuHa u TypreHeBa» CTaHOBUTCSI «MOTYU€el OTIOPOi SI3bIKY
Anamaza» [11, C. 12]. 3mech ApeBHUI CIOXKET, He C/IUIIKOM JOCTYITHBIA BOCIIPUSTUIO COBPEMEHHOTO UMTATesIs, O’KHUBAET,
1of106HO pa3bUTOM CBUpE/H.
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